
Requirements regarding the issuing of the written declaration set out in Part 2/ Вимоги 

щодо оформлення письмової декларації, встановлені Частиною 2/ Wymagania 

dotyczące wydania pisemnego oświadczenia określonego w części 2 

The written declaration shall be drawn up in at least one of the official language(s) of the 

Member State of entry into the Union and in English and shall be completed in block letters/ 

Письмова декларація повинна бути складена принаймні однією з офіційних мов 

держави-члена вступу до Союзу та англійською мовою та заповнена друкованими 

літерами/ Pisemne oświadczenie musi być sporządzone przynajmniej w jednym z języków 

urzędowych państwa członkowskiego wjazdu do Unii i w języku angielskim oraz 

wypełnione wielkimi literami. 

 

(1)  Keep as appropriate/Виберіть необхідне/Niepotrzebne skreślić. 

(2)  Insert information in block letters/ Вставте інформацію друкованими літерами/Wstawić informacje 

wielkimi literami 

(3)  Insert name, approval number and contact details of quarantine establishment/Введіть назву, номер дозволу 

та контактні дані карантинної потужності/Wpisać nazwę, numer zatwierdzenia i dane kontaktowe zakładu 

kwarantanny. 

(4)  Evidence must be provided to the official veterinarian of the territory or third country/ Докази повинні бути 

надані офіційному ветеринарному лікарю території або третьої країни/ Dowody muszą zostać przekazane 

urzędowemu lekarzowi weterynarii terytorium lub państwa trzeciego. 

(1)  Regulation (EU) 2017/625 of the European Parliament and of the Council of 15 March 2017 on official 

controls and other official activities performed to ensure the application of food and feed law, rules on animal 

health and welfare, plant health and plant protection products, amending Regulations (EC) No 999/2001, (EC) 

No 396/2005, (EC) No 1069/2009, (EC) No 1107/2009, (EU) No 1151/2012, (EU) No 652/2014, (EU) 2016/429 

and (EU) 2016/2031 of the European Parliament and of the Council, Council Regulations (EC) No 1/2005 and 

(EC) No 1099/2009 and Council Directives 98/58/EC, 1999/74/EC, 2007/43/EC, 2008/119/EC and 2008/120/EC, 

and repealing Regulations (EC) No 854/2004 and (EC) No 882/2004 of the European Parliament and of the 

Council, Council Directives 89/608/EEC, 89/662/EEC, 90/425/EEC, 91/496/EEC, 96/23/EC, 96/93/EC 

and 97/78/EC and Council Decision 92/438/EEC (Official Controls Regulation) (OJ L 95, 7.4.2017, p. 1)/ 

Регламент (ЄС) 2017/625 Європейського Парламенту та Ради від 15 березня 2017 року про офіційний 

контроль та іншу офіційну діяльність, яка виконується для забезпечення застосування законодавства про 

харчові продукти та корми, правил щодо здоров’я та добробуту тварин, здоров’я рослин та засобів захисту 

рослин , що вносить зміни до Регламентів (ЄС) № 999/2001, (ЄС) № 396/2005, (ЄС) № 1069/2009, (ЄС) № 

1107/2009, (ЄС) № 1151/2012, (ЄС) № 652/2014 , (ЄС) 2016/429 та (ЄС) 2016/2031 Європейського 

Парламенту та Ради, Регламенти Ради (ЄС) № 1/2005 та (ЄС) № 1099/2009 та Директиви Ради 98/58/ЄС, 

1999 р. /74/ЄС, 2007/43/ЄС, 2008/119/ЄС та 2008/120/ЄС, а також скасовуючи Регламенти (ЄС) № 854/2004 

та (ЄС) № 882/2004 Європейського Парламенту та Ради, Директиви Ради 89/608/ЄЕС, 89/662/ЄЕС, 

90/425/ЄЕС, 91/496/ЄЕС, 96/23/ЄС, 96/93/ЄС та 97/78/ЄС та Рішення Ради 92/438/ EEC (Положення про 

офіційний контроль) (OJ L 95, 7.4.2017, с. 1)/ Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 

2017/625 z dnia 15 marca 2017 r. w sprawie kontroli urzędowych i innych czynności urzędowych 

przeprowadzanych w celu zapewnienia stosowania prawa żywnościowego i paszowego oraz zasad dotyczących 

zdrowia i dobrostanu zwierząt, zdrowia roślin i środków ochrony roślin, zmieniające rozporządzenia Parlamentu 

Europejskiego i Rady (WE) nr 999/2001, (WE) nr 396/2005, (WE) nr 1069/2009, (WE) nr 1107/2009, (UE) 

nr 1151/2012, (UE) nr 652/2014, (UE) 2016/429 i (UE) 2016/2031, rozporządzenia Rady (WE) nr 1/2005 i (WE) 

nr 1099/2009 oraz dyrektywy Rady 98/58/WE, 1999/74/WE, 2007/43/WE, 2008/119/WE i 2008/120/WE, oraz 

uchylające rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 854/2004 i (WE) nr 882/2004, dyrektywy 

Rady 89/608/EWG, 89/662/EWG, 90/425/EWG, 91/496/EWG, 96/23/WE, 96/93/WE i 97/78/WE oraz decyzję 

Rady 92/438/EWG (rozporządzenie w sprawie kontroli urzędowych) (Dz.U. L 95 z 7.4.2017, s. 1). 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1638785149465&uri=CELEX:32021R1938#ntc1-L_2021396EN.01005001-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1638785149465&uri=CELEX:32021R1938#ntc2-L_2021396EN.01005001-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1638785149465&uri=CELEX:32021R1938#ntc3-L_2021396EN.01005001-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1638785149465&uri=CELEX:32021R1938#ntc4-L_2021396EN.01005001-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1638785149465&uri=CELEX:32021R1938#ntc1-L_2021396EN.01005001-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2017:095:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2017:095:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/AUTO/?uri=OJ:L:2017:095:TOC

